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Ikke statsstøtte i betydningen av EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1

EFTAs overvåkningsorgan anser at følgende tiltak ikke utgjør statsstøtte i betydningen av EØS-avtalens 
artikkel 61 nr. 1:

Vedtaksdato: 27.6.2012

Saksnummer: 68532

Vedtak nr.: 245/12/COL

EFTA-stat: Norge

Navn og adresse til myndigheten som gir støtten: Andøy kommune, NO-8440 Andenes, Norge

Tittel (og/eller navnet på mottakeren): Kommunens salg av aksjer i A.H. Holding AS til de andre 
aksjeeierne i selskapet

Støttens form: ikke relevant

Budsjett: Salgspris på NOK 7,1 millioner (2010)

Varighet: ikke relevant

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/

EFTA-ORGANER
EFTAS OVERVåKNINGSORGAN

 2012/EØS/68/01

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Statsstøtte – vedtak om å ikke gjøre innsigelser

EFTAs overvåkningsorgan har ingen innsigelser mot følgende statsstøttetiltak:

Vedtaksdato: 20.6.2012

Saksnummer: 71379

Vedtak nr.: 226/12/COL

EFTA-stat: Island

Tittel: Tillatelse til å bruke støtte tildelt Landsbankinn til å kjøpe Sparisjóður Svarfdæla 

Rettslig grunnlag: EØS-avtalens artikkel 61 nr. 3 bokstav b)

Formål: Avhjelpe en alvorlig forstyrrelse i økonomien

Varighet: ikke relevant

Økonomiske sektorer: Finanssektoren

Navn og adresse til myndigheten som gir støtten: Det islandske finansdepartementet, Arnarhváli, 
IS-150 Reykjavík, Island

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/

 2012/EØS/68/02

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Ikke statsstøtte i betydningen av EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1

EFTAs overvåkningsorgan anser at følgende tiltak ikke utgjør statsstøtte i betydningen av EØS-avtalens 
artikkel 61 nr. 1:

Vedtaksdato: 4.7.2012

Saksnummer: 65139

Vedtak nr.: 260/12/COL

EFTA-stat: Norge

Tittel (og/eller navnet på mottakeren): Skien lufthavn

Rettslig grunnlag: EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1 og nr. 59 nr. 2

Type tiltak: Ingen støtte / forpliktelse til å yte offentlig tjeneste (ingen innsigelser) / avslutning av sak

Støttens form: Tilskudd /lån med spesielt gode betingelser

Navn og adresse til myndigheten som gir støtten: Skien kommune, postboks 158, NO-3701 Skien, 
Norge

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/  

 2012/EØS/68/03

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Statsstøtte – vedtak om å ikke gjøre innsigelser

EFTAs overvåkningsorgan har ingen innsigelser mot følgende statsstøttetiltak:

Vedtaksdato: 4.7.2012

Saksnummer: 71061

Vedtak nr.: 262/12/COL

EFTA-stat: Island

Tittel (og/eller navnet på mottakeren): Endring av støtteordningen for midlertidige overføringer til 
filmproduksjon på Island

Rettslig grunnlag: Lov nr. 158/2011 om endring av lov nr. 43/1999 om midlertidige overføringer til 
filmproduksjon på Island

Formål: Kultur

Støttens form: Tilskudd

Varighet: Til 31. desember 2016 

Økonomiske sektorer: Audiovisuell produksjon

Navn og adresse til myndigheten som gir støtten: Det islandske departementet for industri, energi og 
turisme, Arnarhváli, IS-150 Reykjavik, Island

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/

 2012/EØS/68/04

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Kunngjøring fra EFTAs overvåkningsorgan

EFTAs overvåkningsorgan mottok 6. november 2012 en anmodning i henhold til artikkel 30 nr. 4 i direktiv 
2004/17/EF. Første virkedag etter at anmodningen er mottatt er 7. november 2012.

Anmodningen, som er fra den norske regjering, gjelder virksomhet i forbindelse med leting etter eller 
utvinning av olje og gass på den norske kontinentalsokkel samt virksomhet beregnet på å muliggjøre 
transport av naturgass gjennom oppstrømsrørledningsnett i Norge. I henhold til ovennevnte artikkel 30 får 
direktiv 2004/17/EF ikke anvendelse dersom den berørte virksomheten er direkte utsatt for konkurranse 
på markeder med fri adgang. Disse vilkårene vurderes utelukkende i sammenheng med direktiv  
2004/17/EF, og berører ikke anvendelsen av konkurransereglene.

EFTAs overvåkningsorgan har en frist på tre måneder til å gjøre et vedtak om anmodningen, regnet fra  
7. november 2012. Fristen utløper derfor 7. februar 2013.

Nevnte frist kan imidlertid forlenges med høyst tre måneder i behørig begrunnede tilfeller, særlig dersom 
opplysningene i anmodningen eller i dokumenter som er vedlagt er ufullstendige eller upresise, eller 
dersom det skjer vesentlige endringer i forholdene som beskrives i dem. Enhver slik forlengelse må 
kunngjøres. Ytterligere anmodninger om virksomhet i forbindelse med leting etter eller utvinning av olje 
og gass på den norske kontinentalsokkel samt virksomhet beregnet på å muliggjøre transport av naturgass 
gjennom oppstrømsrørledningsnett i Norge innen fristen påbegynt for den første anmodningen, skal i 
henhold til artikkel 30 nr. 6 annet ledd ikke anses som nye framgangsmåter, og skal behandles innen for 
rammen av den første anmodningen.

 2012/EØS/68/05
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EU-ORGANER
KOMMISJONEN

 2012/EØS/68/06Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6709 – Alpha Group Investments/Janoland Properties/NEU Property 
Holdings/Liberty Mall)

1. Kommisjonen mottok 28. november 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene Alpha Group Investments, 
som er et datterselskap av Alpha Bank-konsernet (Hellas), NEU Property Holdings, som er et 
datterselskap av Eurobank-konsernet (Kypros), og Janoland Properties, som er et datterselskap av 
Bank of Cyprus (Kypros), i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 
nr. 1 bokstav b) over Liberty Mall (Bukarest, Romania), gjennom et offentlig overtakelsestilbud 
kunngjort 7. august 2012.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Alpha Bank Group: et av de største konsernene av selskaper som har virksomhet innenfor 
banktjenester og finansielle tjenester i Hellas 

– Bank of Cyprus-konsernet: tilbyr banktjenester til privatkunder og bedrifter, i tillegg tjenester 
som finans, fakturafinansiering, investering, fondshandel, fondsforvaltning, privatbanktjenester, 
livsforsikring og annen forsikring 

– Eurobank-konsernet: virksomhet innenfor banktjenester til privatpersoner og bedrifter, 
kapitalforvaltning, forsikring, statsobligasjoner, kapitalmarkeder og andre tjenester

– Liberty Mall: kjøpesenter i Bukarest i Romania

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 377 av 7.12.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6709 – Alpha 
Group Investments/Janoland Properties/NEU Property Holdings/Liberty Mall, per faks (faksnr. 
+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til 
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”)

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6768 – Reggeborgh/Koninklijke Volker Wessels Stevin)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 29. november 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene Victor Rijssen B.V., Revius 
B.V. og Arend Rijssen B.V., som alle tilhører det nederlandske konsernet Reggeborgh (”Reggeborgh”), 
ved kjøp av aksjer overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over 
hele det nederlandske foretaket Koninklijke Volker Wessels Stevin N.V. (”KVWS”). 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Reggeborgh: investeringsfirma med virksomhet i ulike sektorer blant annet handel med og 
levering av oljeprodukter (midtstrøms), utforming og levering av tilgang til (fiberbaserte) 
telenett, bygg- og anleggstjenester, avfallsforbrenning og jordbruk

– KVWS: bygg- og anleggstjenester herunder boliger, forretningsbygg, infrastrukturanlegg og 
eiendomsmeglingsvirksomhet

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i 
EUT C 377 av 7.12.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6768 – 
Reggeborgh/Koninklijke Volker Wessels Stevin, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post 
(COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2) EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

 2012/EØS/68/07

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 68/8 6.12.2012

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6785 – General Motors France/SSPF/Auto Distribution Provence)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 26. november 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der de franske foretakene General Motors 
France SAS (”GM France”), som tilhører det amerikanske selskapet General Motors Company (”GM”), 
og SSPF SAS (”SSPF”), som tilhører det franske Maurin-konsernet, ved kjøp av aksjer i fellesskap 
overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over et nystiftet fransk 
fellesforetak, Auto Distribution Provence SAS (”ADP”). 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– GM France: hovedsakelig virksomhet innenfor import og partihandel med kjøretøyer av merket 
GM og levering av originale GM-reservedeler i Frankrike

– SSPF: et holdingselskap i Maurin-konsernet. Maurin-konsernet har virksomhet innenfor 
detaljhandel med motorvogner og tilknyttede produkter og tjenester samt innenfor partihandel 
med originalreservedeler av ulike merker

3. ADP vil ha virksomhet innenfor partihandel med nye Opel-biler og bruktbiler, vedlikeholds- og 
reparasjonstjenester samt levering av Opel-produkter og -tjenester i Frankrike

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

5. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 372 av 1.12.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6785 – General 
Motors France/SSPF/Auto Distribution Provence, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post 
(COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2) EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

 2012/EØS/68/08

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6564 – ARM/Giesecke & Devrient/Gemalto/JV)

Kommisjonen vedtok 6. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av  
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6564. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6675 – GE/Accenture/Taleris)

Kommisjonen vedtok 8. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av  
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6675. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6685 – Ingram Micro/Brightpoint)

Kommisjonen vedtok 11. oktober 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av  
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6685. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6686 – Terex/GAZ/JV)

Kommisjonen vedtok 9. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av 
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6686. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6694 – Helvetia/Certain Parts of Gan Eurocourtage’s Marine 
Insurance Portfolio)

Kommisjonen vedtok 9. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av 
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6694. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6699 – MEP/Walach Bros/Walmark)

Kommisjonen vedtok 21. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av 
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6699. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M. 6700 – Talisman/Sinopec/JV)

Kommisjonen vedtok 16. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av 
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6700. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6705 – Procter & Gamble/Teva Pharmaceuticals OTC II)

Kommisjonen vedtok 9. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av 
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6705. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6713 – Tech Data/Specialist Distribution Group/ETC Metrologie/
Best’Ware France/SDG BV)

Kommisjonen vedtok 24. oktober 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av  
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6713. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M. 6734 – Koch Industries/Guardian)

Kommisjonen vedtok 21. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av  
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6734. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

 2012/EØS/68/17

 2012/EØS/68/18

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 68/14 6.12.2012

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6745 – SNCF/Haselsteiner Familien-Privatstiftung/Augusta 
Holding/Rail Holding)

Kommisjonen vedtok 19. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av  
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6745. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6767 – Bain Capital Investors/Atento)

Kommisjonen vedtok 28. november 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av  
artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på 
engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6767. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å avslutte formell gransking etter tilbaketrekking fra medlemsstatens side

Statsstøtte – Danmark

(Artikkel 107–109 i traktat om Den europeiske unions virkemåte)

Kommisjonsmelding i henhold til artikkel 108 nr. 2 TEUV – Tilbakekalling av forhåndsmelding

Statsstøtte SA.26029 (C 30/09) – Skattefritak for avfall fra sementproduksjon

Kommisjonen har vedtatt å avslutte den formelle granskingen i henhold til artikkel 108 nr 2 i traktaten 
om Den europeiske unions virkemåte som ble innledet 28. oktober 2012 med hensyn til ovennevnte tiltak, 
ettersom Danmark 29. mai 2012 trakk tilbake meldingen og ikke vil gå videre med denne støtteordningen.

Kommisjonsmelding om gjeldende rentesatser for tilbakebetaling av statsstøtte og 
referanse-/kalkulasjonsrenter for 27 medlemsland gjeldende fra 1. desember 2012

(Offentliggjort i samsvar med artikkel 10 i kommisjonsforordning (EF) nr. 794/2004 av 
21. april 2004 (EUT L 140 av 30.4.2004, s. 1))

Grunnsatsene beregnes i samsvar med kommisjonsmeldingen om endring av framgangsmåten for 
fastsettelse av referanse- og kalkulasjonsrenter (EUT C 14 av 19.1.2008, s. 6). Avhengig av bruken av 
referanserenten må de aktuelle marginer fortsatt legges til som omtalt i meldingen. For kalkulasjonsrenten 
betyr dette at en margin på 100 basispoeng må legges til grunnsatsen. I henhold til kommisjonsforordning 
(EF) nr. 271/2008 av 30. januar 2008 om endring av forordning (EF) nr. 794/2004 skal renten for 
tilbakebetaling også beregnes ved å legge 100 basispoeng til grunnsatsen, med mindre annet er fastsatt i 
egen beslutning. 

Forrige tabell ble offentliggjort i EUT C 332 av 30.10.2012, s. 10, og EØS-tillegget nr. 62 av 8.11.2012, 
s. 19.

Fra Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 3,97 1,49 1,79 1,49 1,76 1,49 1,49

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 3,97 1,49 1,79 1,49 1,76 1,49 1,49

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 3,97 1,73 1,79 1,73 1,76 1,73 1,73

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 3,97 2,05 1,79 2,05 1,76 2,05 2,05

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 3,97 2,05 1,79 2,05 2,07 2,05 2,05

1.1.2012 29.2.2012 2,07 2,07 3,66 2,07 1,72 2,07 1,85 2,07 2,07

1.3.2012 30.4.2012 2,07 2,07 3,66 2,07 1,72 2,07 1,85 2,07 2,07

1.5.2012 31.5.2012 1,67 1,67 3,66 1,67 1,72 1,67 1,85 1,67 1,67

1.6.2012 30.6.2012 1,67 1,67 2,94 1,67 1,72 1,67 1,57 1,67 1,67

1.7.2012 31.8.2012 1,38 1,38 3,66 1,38 1,72 1,38 1,85 1,38 1,38

1.9.2012 30.9.2012 1,38 1,38 2,40 1,38 1,72 1,38 1,20 1,38 1,38

1.10.2012 31.10.2012 1,05 1,05 2,40 1,05 1,72 1,05 0,99 1,05 1,05

1.11.2012 30.11.2012 0,89 0,89 1,81 0,89 1,43 0,89 0,99 0,89 0,89

1.12.2012 31.12.2012 0,76 0,76 1,81 0,76 1,43 0,76 0,99 0,76 0,76
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Fra Til ES FI FR HU IE IT LT LU LV

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 1,49 5,61 1,49 1,49 2,56 1,49 2,64

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 1,49 5,61 1,49 1,49 2,56 1,49 2,20

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 1,73 5,61 1,73 1,73 2,56 1,73 2,20

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 2,05 5,61 2,05 2,05 2,56 2,05 2,20

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 2,05 5,61 2,05 2,05 2,56 2,05 2,20

1.1.2012 29.2.2012 2,07 2,07 2,07 6,39 2,07 2,07 2,57 2,07 2,38

1.3.2012 30.4.2012 2,07 2,07 2,07 7,48 2,07 2,07 2,57 2,07 2,78

1.5.2012 31.5.2012 1,67 1,67 1,67 7,48 1,67 1,67 2,57 1,67 2,78

1.6.2012 30.6.2012 1,67 1,67 1,67 7,48 1,67 1,67 2,57 1,67 2,34

1.7.2012 31.8.2012 1,38 1,38 1,38 7,48 1,38 1,38 2,09 1,38 2,34

1.9.2012 30.9.2012 1,38 1,38 1,38 7,48 1,38 1,38 2,09 1,38 2,34

1.10.2012 31.10.2012 1,05 1,05 1,05 7,48 1,05 1,05 2,09 1,05 1,91

1.11.2012 30.11.2012 0,89 0,89 0,89 7,48 0,89 0,89 1,69 0,89 1,91

1.12.2012 31.12.2012 0,76 0,76 0,76 7,48 0,76 0,76 1,69 0,76 1,91

Fra Til MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 4,26 1,49 7,18 1,76 1,49 1,49 1,48

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 4,26 1,49 7,18 2,23 1,49 1,49 1,48

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 4,26 1,73 7,18 2,65 1,73 1,73 1,48

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 4,26 2,05 7,18 2,65 2,05 2,05 1,48

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 4,26 2,05 7,18 2,65 2,05 2,05 1,48

1.1.2012 29.2.2012 2,07 2,07 4,91 2,07 6,85 2,76 2,07 2,07 1,74

1.3.2012 30.4.2012 2,07 2,07 4,91 2,07 6,85 2,76 2,07 2,07 1,74

1.5.2012 31.5.2012 1,67 1,67 4,91 1,67 6,85 2,76 1,67 1,67 1,74

1.6.2012 30.6.2012 1,67 1,67 4,91 1,67 5,58 2,76 1,67 1,67 1,74

1.7.2012 31.8.2012 1,38 1,38 4,91 1,38 5.58 2,76 1,38 1,38 1,74

1.9.2012 30.9.2012 1,38 1,38 4,91 1,38 5,58 2,76 1,38 1,38 1,74

1.10.2012 31.10.2012 1,05 1,05 4,91 1,05 5,58 2,76 1,05 1,05 1,74

1.11.2012 30.11.2012 0,89 0,89 4,91 0,89 5,58 2,76 0,89 0,89 1,46

1.12.2012 31.12.2012 0,76 0,76 4,91 0,76 5,58 2,16 0,76 0,76 1,46
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Oversikt over EU-beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler  
fra 1. august 2012 til 31. august 2012 

En oversikt over beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler for august 2012 er nå 
offentliggjort i Den europeiske unions tidende C 371 av 30.11.2012, side 1 og 2.

Oversikt over EU-beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler  
fra 1. oktober 2012 til 31. oktober 2012 

En oversikt over beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler for oktober 2012 er nå 
offentliggjort i Den europeiske unions tidende C 371 av 30.11.2012, side 7 og 26.
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Informasjon fra medlemsstatene om statsstøtte gitt i henhold til kommisjonsforordning 
(EF) nr. 800/2008 om visse støttekategoriers forenlighet med det felles marked i 
henhold til traktatens artikkel 87 og 88 (forordning om alminnelige gruppeunntak)  

Referanse
Støttenr.

Medlemsstat Region Navnet på støtteordningen eller på foretaket som mottar 
ekstraordinær støtte

Nærmere 
opplysninger

SA.29776 
(X 883/09)

Italia Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)
Ikke-støttede områder
Blandet

Ricerca nel campo dell’ampliamento della rete 
di monitoraggio nazionale nel settore apistico ed 
approfondimenti tecnico-scientifici.

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 1

SA.34740 (12/X) Italia Toscana 
Blandet

Programma di cooperazione transfrontaliera Italia-
Francia Marittimo 2007–2013. Avviso per Risorse 
aggiuntive destinate ai progetti finanziati dal PO 
Marittimo

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 2

SA.34750 (12/X) Spania – Ayudas para proyectos y actuaciones en el ámbito de las 
tecnologías de la información y las comunicaciones y la 
sociedad de la información.

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 3

SA.34783 (12/X) Polen Slaskie 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Pomoc na szkolenie związana z przygotowaniem 
zawodowym młodocianych pracowników

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 4

SA.34784 (12/X) Polen Slaskie 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Pomoc na szkolenie związana z przygotowaniem 
zawodowym młodociancyh pracowników.

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 5

SA.34785 (12/X) Polen Slaskie 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Pomoc na szkolenie związana z przygotowaniem 
zawodowym młodocianych pracowników

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 6

SA.34786 (12/X) Polen Slaskie 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Pomoc na szkolenie związana z przygotowaniem 
zawodowym młodocianych pracowników

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 7

SA.34787 (12/X) Polen Slaskie 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Pomoc na szkolenie związane z przygotowaniem 
zawodowym młodociancych pracowników

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 8

SA.34788 (12/X) Polen Slaskie 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Pomoc na szkolenie związana z przygotowaniem 
zawodowym młodociancych pracowników

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 9

SA.34789 (12/X) Polen Slaskie 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Pomoc na szkolenie związana z przygotowaniem 
zawodowym młodociancych pracowników

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 10

SA.34790 (12/X) Polen Slaskie 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Pomoc na szkolenie związana z przygotowaniem 
zawodowym młodociancych pracowników

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 11

SA.34795 (12/X) Storbritannia Yorkshire and the Humber 
Ikke-støttede områder

Renewable Heat Premium Payment – Social Housing 
Competition

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 12

SA.34796 (12/X) Storbritannia South East 
Ikke-støttede områder

Renewable Heat Premium Payment – Social Housing 
Competition

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 13

SA.34828 (12/X) Nederland Nederland 
Ikke-støttede områder

Experiment Trajectaanpak Energiesprong Woningbouw 
Montferland

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 14

SA.35049 (12/X) Portugal Norte, Centro (p), Lisboa 
e Vale do Tejo, Alentejo, 
Algarve 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Fundo de Desenvolvimento Urbano – Jessica Portugal EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 15

SA.35078 (12/X) Italia Napoli 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Avviso Pubblico per lo sviluppo di reti di eccellenza tra 
Universita – Centri di Ricerca – Imprese

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 16
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Referanse
Støttenr.

Medlemsstat Region Navnet på støtteordningen eller på foretaket som mottar 
ekstraordinær støtte

Nærmere 
opplysninger

SA.35095 (12/X) Nederland – Tenderregeling Wind op Zee EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 17

SA.35097 (12/X) Tyskland Baden-Wuerttemberg 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Neue Energien – Bürgerwindparks EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 18

SA.35099 (12/X) Tyskland Deutschland 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Richtlinien über die Förderung von 
Handwerksunternehmen durch ihre Kammern und ihre 
Fachverbände

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 19

SA.35105 (12/X) Tyskland Deutschland 
Blandet

Programminformation Energie vom Land EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 20

SA.35111 (12/X) Italia Calabria 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Emergenza Vibo Valentia – Misura A2.2. Bando per la 
concessione di contributi per favorire la ripresa delle 
attività economico produttive non agricole danneggiate 
dall’alluvione del 3.7.2006.

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 22

SA.35112 (12/X) Italia Liguria 
Blandet

POR 2007-2013 Asse 1 ”Innovazione e competitività” 
linea di attività 1.2.3 ”innovazione” bando 2012

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 23

SA.35113 (12/X) Tyskland Nordrhein-Westfalen Artikkel 
107 nr. 3 bokstav c)
Ikke-støttede områder

Richtlinie über die Gewährung von Zuwendungen aus 
dem; Programm für Rationelle Energieverwendung; 
Regenerative Energien und Energiesparen

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 24

SA.35116 (12/X) Italia Piemonte 
Blandet

Direttiva relativa alla formazione per la salute e la 
sicurezza sui luoghi di lavoro – 2012/2014

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 25

SA.35117 (12/X) Malta Malta 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Employment Aid Programme EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 25

SA.35118 (12/X) Tyskland – Zentrales Innovationsprogramm Mittelstand (ZIM) EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 26

SA.35121 (12/X) Spania Cataluña 
Blandet

Línea de ayudas para empresas catalanas que desarrollen 
proyectos de cambio estratégico de alto impacto

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 27

SA.35122 (12/X) Ungarn Ungarn 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

MFB Közösségi Közlekedésfejlesztés Finanszírozási 
Program

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 28

SA.35123 (12/X) Ungarn Ungarn 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

2007–2013 ETE programokhoz kapcsolódó állami 
támogatások felhasználása

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 29

SA.35127 (12/X) Bulgaria Bulgaria 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Открита процедура за подбор на проекти, покриващи 
определени изисквания за качество, без определен 
срок за кандидатстване BG161PO003-2.3.02 
”Енергийна ефективност и зелена икономика”.

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 31

SA.34964 (12/X) Slovenia Slovenia 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Programi Zaposlovanja EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 33

SA.34965 (12/X) Spania Comunidad Valenciana 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Programa de Creación de Empresas de Base Tecnológica EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 34

SA.34977 (12/X) Italia – Credito d’imposta per nuovo lavoro stabile nel 
mezzogiorno

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 34
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Referanse
Støttenr.

Medlemsstat Region Navnet på støtteordningen eller på foretaket som mottar 
ekstraordinær støtte

Nærmere 
opplysninger

SA.34988 (12/X) Nederland Drenthe 
Blandet

Uitvoeringsregeling milieusteun energieprogramma 
Drenthe

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 36

SA.34989 (12/X) Romania Romania 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Schemă de ajutor de stat pentru ocuparea fortei de 
muncă denumită ”Bani pentru completarea echipei”

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 36

SA.35001 (12/X) Romania Romania 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Schema de ajutor de stat pentru formare profesională 
generală si specifică denumită ”Bani pentru formare 
profesională”

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 37

SA.34994 (12/X) Storbritannia North East 
Ikke-støttede områder

Renewable Heat Premium Payment – Social Housing 
Competition

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 38

SA.35001 (12/X) Romania Romania 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Schema de ajutor de stat pentru formare profesională 
generală si specifică denumită ”Bani pentru formare 
profesională”

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 38

SA.35010 (12/X) Polen Polen 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Rozporządzenie Ministra Rozwoju Regionalnego z 
dnia 2 kwietnia 2012 r. w sprawie udzielania przez 
Polską Agencję Rozwoju Przedsiębiorczości pomocy 
finansowej w ramach Programu Operacyjnego 
Innowacyjna Gospodarka, 2007-2013 (Dz. U. 2012, poz. 
438)

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 39

SA.35011 (12/X) Polen Polen 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Rozporządzenie Ministra Rozwoju Regionalnego z 
dnia 13 sierpnia 2008 r. w sprawie udzielania przez 
Polską Agencję Rozwoju Przedsiębiorczości pomocy 
finansowej na wspieranie tworzenia i rozwoju 
gospodarki elektronicznej w ramach Programu 
Operacyjnego Innowacyjna Gospodarka, 2007-2013 (Dz. 
U. Nr 153, poz. 956 z późn. zm.)

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 40

SA.35020 (12/X) Italia Abruzzo 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Progetto ”Formazione Continua Per Imprese Piccole, 
Medie E Grandi”

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 41

SA.35021 (12/X) Italia Piemonte 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)
Ikke-støttede områder

Interventi integrati per l’acquisizione di aziende in crisi 
di impianti produttivi chiusi o a rischio di chiusura

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 42

SA.35022 (12/X) Italia Trento 
Ikke-støttede områder

Iniziative di formazione finalizzate alla riqualificazione, 
aggiornamento e specializzazione

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 43

SA.35034 (12/X) Tyskland Baden-Wuerttemberg 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Energieeffizienzfinanzierung – Mittelstand (KMU) EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 44

SA.35080 (12/X) Storbritannia Scotland
Blandet

Scottish Enterprise Aid for Environmental Protection 
Scheme 2012–2013

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 45

SA.35085 (12/X) Spania Galicia 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Ayudas del Igape a los proyectos de creación de 
pequeñas y medianas empresas o de realización de 
inversiones en pequeñas y medianas empresas nuevas 
promovidas por nuevos emprendedores (Procedimiento 
IG107)

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 46

SA.35088 (12/X) Tyskland Deutschland, Sachsen 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Vorhaben zur berufsbegleitenden Qualifizierung im 
Bereich der Kindertagesbetreuung

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 47

SA.35090 (12/X) Danmark – Tilskud til fremme af udbredelsen af elproduktionsanlæg 
med vedvarende energikilder

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 48
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Nærmere 
opplysninger

SA.35094 (12/X) Storbritannia United Kingdom 
Blandet

UK Support for Maritime Training (SMarT) EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 49

SA.34973 (12/X) Tyskland Mecklenburg-Vorpommern 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Bürgschaftsrichtlinie, Richtlinie zur Übernahme von 
Bürgschaften des Landes Mecklenburg-Vorpommern – 
Anwendung der AGFVO

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 51

SA.34983 (12/X) Finland Aaland 
Blandet

Stöd för uppförandet av byggnad för Stiftelsen Hemmet 
r.s:s verksamhet

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 52

SA.34995 (12/X) Storbritannia East Midlands 
Ikke-støttede områder

Renewable Heat Premium Payment – Social Housing 
Competition

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 53

SA.34996 (12/X) Storbritannia East Midlands 
Ikke-støttede områder

Renewable Heat Premium Payment – Social Housing 
Competition

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 54

SA.34997 (12/X) Storbritannia Northern Ireland Artikkel 
107 nr. 3 bokstav c)

Invest NI Growth Loan Fund EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 54

SA.35035 (12/X) Tyskland Baden-Wuerttemberg 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Energieeffizienz-Finanzierung – ELR-Kombi als 
Ergänzungsprogramm zum Entwicklungsprogramm 
Ländlicher Raum (ELR-Programm)

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 55

SA.35038 (12/X) Danmark – Miljøteknologisk Udviklings- og 
Demonstrationsprogram

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 56

SA.35042 (12/X) Spania Comunidad Valenciana
Blandet

Ayuda a través de Fecoav para Plan de Formación 2012 EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 57

SA.35044 (12/X) Spania Comunidad Valenciana
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Programa de Investigación y Desarrollo para PYME EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 58

SA.35048 (12/X) Finland – Tuki yhdistetylle sähkön ja lämmön tuotannolle EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 59

SA.35056 (12/X) Italia – Formazione Professionale in favore degli operatori del 
settore ittico

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 60

SA.35061 (12/X) Italia – Bando ”Incentivi All’occupazione” Azione 2.B, 
Provvedimento attuativo del Programma di interventi 
straordinari a sostegno di lavoratori e imprese dei settori 
tessile, dell’ICT applicato e delle lavorazioni meccaniche 
di cui alla D.G.R. n. 20-3100 del 12.12.2011

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 61

SA.35064 (12/X) Frankrike – Régime d’aide exempté au financement des projets 
de R&D consacrés au développement des instituts 
de recherche technologique (IRT) et des instituts 
d’excellence dans le domaine des énergies décarbonées 
(IEED) dans le cadre du programme d’Investissements 
d’Avenir.

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 61

SA.35068 (12/X) Hellas Anatoliki Makedonia, 
Thraki, Kentriki Makedonia, 
Thessalia, Ipeiros, Ionia 
Nisia, Dytiki Ellada, Sterea 
Ellada, Peloponnisos, Attiki, 
Voreio Aigaio, Kriti 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

Creation of Innovation Clusters – A Greek Product, A 
Single Market: The Planet (Pilot Operation Phase)

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 63
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SA.35075 (12/X) Italia Campania 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

”CIg Più. Azione di Sistema per le Politiche di 
Re-impiego” POR FSE 2007/13 ob. op. c.4

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 64

SA.35076 (12/X) Italia Campania 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

”Più apprendi Più lavori” – POR FSE 2007/13 – 
Obiettivo Operativo a.2

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 65

SA.35077 (12/X) Italia Campania 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

”Piu’ sviluppo Piu’ lavoro”. POR FSE 2007-2013. ob. 
op. e.1

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 66

SA.35140 (12/X) Latvia Latvia 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Grozījumi valsts atbalsta programmā ””Augstas 
pievienotās vērtības investīcijas” 2.kārta”

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 67

SA.35142 (12/X) Spania Comunidad Valenciana
Blandet

Programa de apoyo a la contratación de trabajadores con 
discapacidad por empresas ordinarias.

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 68

SA.35162 (12/X) Tsjekkia Strední Cechy, Jihozápad, 
Severozápad, Severovýchod, 
Jihovýchod, Strední Morava, 
Moravskoslezko
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Zákon č. 72/2000 Sb., o investičních pobídkách a 
o změně některých zákonů (zákon o investičních 
pobídkách), ve znění pozdějších předpisů

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 69

SA.35169 (12/X) Tyskland Deutschland 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)
Ikke-støttede områder
Blandet

Bund: Richtlinie des Bundesministeriums für Ernährung, 
Landwirtschaft und Verbraucherschutz (BMELV) zur 
Förderung von Modell- und Demonstrationsvorhaben 
im Bereich der Erhaltung und innovativen, nachhaltigen 
Nutzung der biologischen Vielfalt

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 70

SA.35170 (12/X) Storbritannia Kent CC 
Blandet

Expansion East Kent EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 71

SA.35174 (12/X) Italia Calabria 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Emergenza Vibo Valentia – Misura A2.3 Bando per la 
concessione di contributi a favore delle grandi imprese 
per la ripresa delle attività economico produttive non 
agricole danneggiate dall’alluvione del 3.7.2006.

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 72

SA.35175 (12/X) Italia Liguria
Blandet

Por FESR 2007–2013 linea di attività 1.2.3 
”Innovazione”. Bando sostegno al sistema televisivo 
locale per la transizione alla tecnologia digitale terrestre 
e sostegno all’innovazione tecnologica audio e video 
nelle sale cinematografiche

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 73

SA.35182 (12/X) Tyskland Deutschland
Ikke-støttede områder

Deutschland-Japan-Zusammenarbeit in Computational 
Neuroscience

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 74

SA.35183 (12/X) Tyskland Deutschland 
Ikke-støttede områder

Richtlinien zur Förderung von europäischen 
Forschungsprojekten zu neuen Methoden und 
Forschungsansätzen zum besseren Verständnis von 
Hirnerkrankungen (Neuron 5. Runde)

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 75

SA.35184 (12/X) Tyskland Mecklenburg-Vorpommern 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Modellvorhaben LandZukunft: Paludikultur: Energie 
für Vorpommern – Etablierung eines regionalen 
Absatzmarktes für Brennstoffe aus Paludikultur

EUT C 282 av 
18.9.2012, 
s. 76

SA.33349 (11/X) Italia Italia 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)
Ikke-støttede områder

Contratti di Sviluppo EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 1

SA.33949 (11/X) Storbritannia Scotland 
Blandet

European Regional Development Fund Scotland 2009–
2013 Programme – Priority 3 Environmental Support 
Measures

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 2
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SA.34163 (12/X) Tyskland Deutschland 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a),
Ikke-støttede områder
Blandet
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

KfW-Umweltprogramm EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 3

SA.34204 (12/X) Spania Cataluña 
Blandet

Subvenciones a proyectos de inversión en el marco del 
programa de energías renovables en Catalunya

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 4

SA.34244 (12/X) Tyskland Bayern 
Blandet

Bayerisches Programm zur Förderung 
technologieorientierter Unternehmensgründungen 
(BayTOU)

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 5

SA.34454 (12/X) Danmark – Produktudvikling inden for anvendelsen af skind. 
Esperimentel udvikling (note 8).

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 6

SA.34530 (12/X) Italia Umbria 
Blandet

Sostegno agli investimenti volti all’efficienza energetica 
e alla diffusione della produzione di energia da fonti 
rinnovabili

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 7

SA.34537 (12/X) Storbritannia United Kingdom 
Blandet

AgriFood Advanced Training Partnership EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 8

SA.34541 (12/X) Kypros Cyprus 
Ikke-støttede områder

Έκτακτο Σχέδιο Στήριξης της Απασχόλησης με 
Εξατομικευμένη Κατάρτιση Ανέργων στις Επιχειρήσεις

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 9

SA.34542 (12/X) Kypros Cyprus 
Ikke-støttede områder

Σχέδιο Στελέχωσης Επιχειρήσεων με Απόφοιτους 
Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 10

SA.34548 (12/X) Tyskland Deutschland 
Ikke-støttede områder

Innovationsprogramm Straße – Förderschwerpunkt 
Intelligente Brücken – Sensornetze und 
Informationsverarbeitung in Echtzeit

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 11

SA.34617 (12/X) Danmark – Ansættelse med løntilskud EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 12

SA.34620 (12/X) Romania Romania 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Schema de ajutor de stat pentru sprijinirea şi 
implementarea operaţiunii ”Dezvoltarea structurilor de 
sprijin al afacerilor de interes naţional şi internaţional – 
Poli de competitivitate”

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 13

SA.34628 (12/X) Slovenia Slovenia 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Spodbude za zaposlovanje EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 14

SA.35201 (12/X) Spania Comunidad Valenciana
Blandet

Ayudas de la Agencia Valenciana De La Energia en 
materia de ahorro y eficiencia energética y en materia de 
diversificación energética. Ejercicio 2012.

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 15

SA.35203 (12/X) Spania Comunidad Valenciana
Blandet

Ayudas de la Agencia Valenciana de la Energía en 
Materia de Energías Renovables y Biocarburantes para 
el Ejercicio 2012

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 16

SA.35207 (12/X) Tyskland Brandenburg 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

Richtlinie zur Förderung der beruflichen Weiterbildung 
– Kompetenzentwicklung durch Qualifizierung von 
Beschäftigten und in kleinen und mittleren Unternehmen 
im Land Brandenburg (Weiterbildungsrichtlinie)

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 17

SA.35212 (12/X) Nederland Nederland 
Ikke-støttede områder

Subsidie Haalbaarheidsstudie Green Deal Nationaal 
Fonds Energiebesparing (NFEB)

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 18

SA.35213 (12/X) Nederland – Regeling Smart Grids EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 19



EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 68/24 6.12.2012

Referanse
Støttenr.

Medlemsstat Region Navnet på støtteordningen eller på foretaket som mottar 
ekstraordinær støtte

Nærmere 
opplysninger

SA.35214 (12/X) Hellas Anatoliki Makedonia, 
Thraki, Thessalia, Ipeiros, 
Ionia Nisia, Dytiki Ellada, 
Peloponnisos, Attiki, Voreio 
Aigaio, Kriti
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

European RTD Cooperation – Granting Act of Greek 
organizations which successfully participated to the 
Joint Pilot Call of 15 December 2008 of the European 
Network MariFish: Coordination of European Marine 
Fisheries Research

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 20

SA.35215 (12/X) Hellas Anatoliki Makedonia, 
Thraki, Kentriki Makedonia, 
Thessalia, Ipeiros, Ionia 
Nisia, Dytiki Ellada, 
Peloponnisos, Attiki, Voreio 
Aigaio, Kriti
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Bilateral RTD Cooperation Greece – France 2009 EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 20

SA.35216 (12/X) Hellas Dytiki Makedonia, Thessalia, 
Ipeiros, Ionia Nisia, Dytiki 
Ellada, Sterea Ellada, 
Peloponnisos, Attiki, Voreio 
Aigaio 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

Bilateral RTD Cooperation Greece – Serbia 2010–2012 EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 21

SA.35217 (12/X) Hellas Anatoliki Makedonia, 
Thraki, Thessalia, Ipeiros, 
Ionia Nisia, Dytiki Ellada, 
Peloponnisos, Attiki, Voreio 
Aigaio, Kriti
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

European RTD Cooperation -Granting Act of Greek 
organizations which successfully participated to the Joint 
Pilot Call of 26 February 2008 of the European Network 
MarinERA: Facilitating the coordination of national and 
regional marine RTD programmes in Europe

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 22

SA.35218 (12/X) Hellas Anatoliki Makedonia, 
Thraki, Kentriki Makedonia, 
Thessalia, Ipeiros, Ionia 
Nisia, Dytiki Ellada, 
Peloponnisos, Attiki, Voreio 
Aigaio, Kriti
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Bilateral RTD Cooperation Greece – Romania 2011–
2012

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 23

SA.35219 (12/X) Hellas Anatoliki Makedonia, Thraki, 
Kentriki Makedonia, Dytiki 
Makedonia, Thessalia, 
Ipeiros, Ionia Nisia, Dytiki 
Ellada, Sterea Ellada, 
Peloponnisos, Attiki, Voreio 
Aigaio, Kriti 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

Bilateral RTD Cooparation Greece – Hungary 2009 EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 24

SA.35232 (12/X) Italia Marche 
Blandet

Progetto ”Casa intelligente per una longevità attiva ed 
indipendente dell’anziano” – Bando per la selezione 
di proposte progettuali finalizzate allo sviluppo di 
piattaforme di integrazione dedicate all’ active ageing e 
all’ ambient assisted living (DGR 1464 del 7.11.2011)

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 25

SA.35237 (12/X) Tyskland Deutschland 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)
Ikke-støttede områder
Blandet

Förderung von Vorhaben im Bereich der Elektromobilität EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 26

SA.35240 (12/X) Italia Basilicata 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Incentivi fiscali per l’assunzione di lavoratori 
svantaggiati in Basilicata

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 27

SA.35248 (12/X) Italia Lombardia 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Dote Lavoro – Tirocini per i giovani EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 28
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Referanse
Støttenr.

Medlemsstat Region Navnet på støtteordningen eller på foretaket som mottar 
ekstraordinær støtte

Nærmere 
opplysninger

SA.35249 (12/X) Tsjekkia Strední Cechy, Jihozápad, 
Severozápad, Severovýchod, 
Jihovýchod, Strední Morava, 
Moravskoslezko
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Potenciál 3.výzva – prodloužení EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 29

SA.35271 (12/X) Spania Comunidad Valenciana
Blandet

Subvenciones Públicas Destinadas Al Fomento Del 
Empleo Protegido Para Personas Con Discapacidad En 
Centros Especiales De Empleo Y Enclaves Laborales 
Para El Ejercicio 2012

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 30

SA.35283 (12/X) Tyskland Bayern 
Blandet

Richtlinien zur Förderung innovativer 
Energietechnologien und der Energieeffizienz 
(BayINVENT)

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 31

SA.35284 (12/X) Litauen Lithuania 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

2007–2013 m. Žmogiškųjų išteklių plėtros veiksmų 
programos 2 prioriteto ”Mokymasis visą gyvenimą” 
VP1-2.2-ŠMM-04-V priemonė ”Aukščiausios kokybės 
formaliojo ir neformaliojo mokymo paslaugų teikimas”

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 32

SA.35285 (12/X) Italia Valle D’Aosta 
Blandet

Piano triennale di politica del lavoro 2012–2014 EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 32

SA.35310 (12/X) Storbritannia Tyneside 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)

Renewable Heat Premium Payment – Social landlords 
competition

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 33

SA.35311 (12/X) Storbritannia Warwickshire, Berkshire, 
Buckinghamshire and 
Oxfordshire 
Ikke-støttede områder

Renewable Heating Premium Payment – Social 
Landlords Competition.

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 34

SA.35312 (12/X) Storbritannia Eastern 
Ikke-støttede områder

Renewable Heat Premium Payment -Social Landlords 
Competition

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 35

SA.35313 (12/X) Storbritannia – Work Choice Wage Incentive EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 36

SA.35315 (12/X) Storbritannia Inner London – West
Ikke-støttede områder

Golden Lane Housing Consultancy Aid EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 37

SA.35318 (12/X) Tyskland Deutschland 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav c)
Ikke-støttede områder
Blandet

Richtlinien zur Förderung von Forschungsprojekten 
unter dem Titel ”Lebens- und Futtermittel: 
Nutzpflanzenerträge und Lebensmittelsicherheit 
im Kontext des Klimawandels” mit dem Ziel einer 
Verstetigung der transnationalen wissenschaftlichen 
und technologischen Zusammenarbeit auf dem Gebiet 
der Pflanzenforschung im Rahmen der Nationalen 
Forschungsstrategie BioÖkonomie 2030

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 38

SA.35320 (12/X) Storbritannia Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

Expenditure on plant and machinery for use in 
designated assisted areas

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 39

SA.35325 (12/X) Tyskland Chemnitz, Dresden, Leipzig 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

Förderrichtlinie Integrierte Ländliche Entwicklung – RL 
ILE/2011

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 40

SA.35326 (12/X) Kypros Cyprus 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)

Σχέδιο Χορηγιών για Ενίσχυση της Επιχειρηματικής 
Καινοτομίας

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 40

SA.35329 (12/X) Nederland Nederland, 
Kop Van Noord-Holland
Ikke-støttede områder

Warmtelevering met eigen biomassa van Texel EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 41
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Referanse
Støttenr.

Medlemsstat Region Navnet på støtteordningen eller på foretaket som mottar 
ekstraordinær støtte

Nærmere 
opplysninger

SA.35337 (12/X) Nederland Groot-Amsterdam
Ikke-støttede områder

Green Deal – sluiten Kleine Ring EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 42

SA.35340 (12/X) Tyskland Deutschland 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a) 
og c)
Ikke-støttede områder
Blandet

Förderung der Nutzung erneuerbarer Energien im 
Wärmemarkt

EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 43

SA.35349 (12/X) Nederland Groot-Amsterdam
Ikke-støttede områder

Steun EYE Film Instituut Nederland EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 44

SA.35352 (12/X) Spania Extremadura 
Artikkel 107 nr. 3 bokstav a)

Incentivos extremeños a la inversión EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 45

SA.35354 (12/X) Tyskland Deutschland 
Ikke-støttede områder

Energieeffizient Sanieren – Soziale Organisationen EUT C 289 av 
25.9.2012, 
s. 1
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Kommisjonsmelding i forbindelse med gjennomføringen av europaparlaments- 
og rådsdirektiv 94/9/EF av 23. mars 1994 om tilnærming av medlemsstatenes 

lovgivning om utstyr og sikringssystemer til bruk i eksplosjonsfarlige omgivelser

(Offentliggjøring av titler og referanser for harmoniserte standarder i henhold til 
direktivet)

ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering 
i EUT

Referanse til den 
erstattede standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

CEN EN 1010-1:2004+A1:2010
Maskinsikkerhet – Sikkerhetskrav til 
konstruksjon og tilvirkning av trykke- og 
papirforedlingsmaskiner – Del 1: Felleskrav

8.6.2011 EN 1010-1:2004

Note 2.1

Dato utløpt
(8.6.2011)

CEN EN 1010-2:2006+A1:2010
Maskinsikkerhet – Sikkerhetskrav til 
konstruksjon og tilvirkning av trykke- og 
papirforedlingsmaskiner – Del 2: Trykke- 
og impregneringsmaskiner inkludert 
førtrykksmaskiner

4.2.2011 EN 1010-2:2006

Note 2.1 

Dato utløpt
(28.2.2011)

CEN EN 1127-1:2011
Eksplosive omgivelser – 
Eksplosjonsforebyggelse og -vern – Del 1: 
Grunnleggende begreper og metodikk

 18.11.2011 EN 1127-1:2007

Note 2.1 

31.7.2014 

CEN EN 1127-2:2002+A1:2008
Eksplosjonsfarlige omgivelser – 
Eksplosjonsforebyggelse og -vern – Del 2: 
Grunnleggende begreper og metodikk i 
gruvedrift

20.8.2008 EN 1127-2:2002

Note 2.1 

Dato utløpt
(28.12.2009) 

CEN EN 1710:2005+A1:2008
Utstyr og maskiner for bruk i potensielle 
eksplosive omgivelser i gruver

20.8.2008 EN 1710:2005

Note 2.1 

Dato utløpt
(28.12.2009) 

EN 1710:2005+A1:2008/AC:2010 4.2.2011   

CEN EN 1755:2000+A1:2009
Industritrucker, sikkerhet – Drift i potensielt 
eksplosivt miljø – Bruk i brennbar gass, 
damp, tåke og støv

16.4.2010 EN 1755:2000

Note 2.1 

Dato utløpt
(16.4.2010) 

CEN EN 1834-1:2000
Stempelforbrenningsmotorer – 
Sikkerhetskrav til utforming og konstruksjon 
av motorer for bruk i potensielle eksplosive 
omgivelser – Del 1: Gruppe II-motorer for 
bruk i omgivelser med antennbare gasser

21.7.2001

CEN EN 1834-2:2000
Stempelforbrenningsmotorer – 
Sikkerhetskrav til utforming og konstruksjon 
av motorer for bruk i potensielle eksplosive 
omgivelser – Del 2: Gruppe I-motorer for 
bruk i undergrunnsutgravinger følsomme for 
gassblandinger og/eller brennbart støv

21.7.2001

CEN EN 1834-3:2000
Stempelforbrenningsmotorer – 
Sikkerhetskrav til utforming og konstruksjon 
av motorer for bruk i potensielle eksplosive 
omgivelser – Del 3: Gruppe II-motorer for 
bruk i antennbart luftstøv

21.7.2001

CEN EN 1839:2012
Fastsettelse av eksplosjonsgrenser for gasser 
og damp

22.11.2012 EN 1839-2003

Note 2.1 

31.3.2013

 2012/EØS/68/26
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering 
i EUT

Referanse til den 
erstattede standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

CEN EN 12581:2005+A1:2010
Påføringsanlegg – Utstyr for dypping og 
elektrolytisk påført belegging av flytende 
organiske materialer – Sikkerhetskrav

17.9.2010 EN 12581:2005

Note 2.1 

Dato utløpt
(31.12.2010) 

CEN EN 12621:2006+A1:2010
Maskinelt utstyr for tilførsel og/eller 
sirkulering av beleggsmaterialer under trykk 
– Sikkerhetskrav

17.9.2010 EN 12621:2006

Note 2.1 

Dato utløpt
(31.12.2010) 

CEN EN 12757-1:2005+A1:2010
Blandemaskiner for beleggsmaterialer – 
Sikkerhetskrav – Del 1: Blandemaskiner for 
bruk til ferdiglaging av bindemiddel

17.9.2010 EN 12757-1:2005

Note 2.1 

Dato utløpt
(31.12.2010) 

CEN EN 13012:2012
Bensinstasjoner – Tilvirkning og utførelse av 
fyllepistoler med automatdyser

 3.8.2012 EN 13012:2001

Note 2.1

31.12.2012 

CEN EN 13160-1:2003
Systemer for påvisning av lekkasje – Del 1: 
Generelle prinsipp

14.8.2003   

CEN EN 13237:2003
Potensielle eksplosive atmosfærer – 
Termer og definisjoner for utstyr og 
beskyttelsessystemer for bruk i potensielle 
eksplosive atmosfærer

14.8.2003   

CEN EN 13463-1:2009
Ikke-elektrisk utstyr for potensielle 
omgivelser – Del 1: Grunnleggende metode 
og krav

16.4.2010 EN 13463-1:2001

Note 2.1 

Dato utløpt
(31.12.2010) 

CEN EN 13463-2:2004
Ikke-elektrisk utstyr beregnet for bruk i 
potensielle eksplosive omgivelser – Del 2: 
Beskyttelse ved bruk av kapsling med 
begrenset ventilasjon

30.11.2005   

CEN EN 13463-3:2005
Ikke-elektrisk utstyr for potensielle 
eksplosive omgivelser – Del 3: Beskyttelse 
gjennom flamme sikker/eksplosjons sikker 
kapsling ”d”

30.11.2005   

CEN EN 13463-5:2011
Ikke-elektrisk utstyr for potensielle 
eksplosive omgivelser – Del 5: Beskyttelse 
gjennom sikker konstruksjon

18.11.2011 EN 13463-5:2003

Note 2.1 

31.7.2014

CEN EN 13463-6:2005
Ikke-elektrisk utstyr for potensielle 
eksplosive omgivelser – Del 6: Beskyttelse 
gjennom kontroll av tennkilder ”b”

30.11.2005   

CEN EN 13463-8:2003
Ikke-elektrisk utstyr for potensielle 
eksplosive omgivelser – Del 8: Beskyttelse 
gjennom nedsenkning i væske

12.8.2004   

CEN EN 13616:2004
Overfyllingsvern på stasjonære beholdere for 
flytende brennstoff av petroleum

9.3.2006   

EN 13616:2004/AC:2006 4.2.2011   
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering 
i EUT

Referanse til den 
erstattede standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

CEN EN 13617-1:2012
Bensinstasjoner – Del 1: Sikkerhetskrav 
til tilvirkning og ytelse for målepumper, 
dispensere og fjerntliggende pumpeenheter

3.8.2012 EN 13617-
1:2004+A1:2009

Note 2.1

Dato utløpt
(30.11.2012)

CEN EN 13617-2:2012
Bensinstasjoner – Del 2: Sikkerhetskrav 
til tilvirkning og utførelse av 
sikkerhetsmekanismer til bruk på 
doseringspumper og automater

4.5.2012 EN 13617-2:2004 Dato utløpt
(30.9.2012 )

CEN EN 13617-3:2012
Bensinstasjoner – Del 3: Sikkerhetskrav til 
tilvirkning og utførelse av skjæreventiler

4.5.2012 EN 13617-3:2004 Dato utløpt
(30.9.2012 )

CEN EN 13760:2003
Fyllesystemer for LPG for lette og tunge 
kjøretøyer – Prøvingskrav og dimensjoner for 
fyllestussen

24.1.2004   

CEN EN 13821:2002
Potensielle eksplosive omgivelser 
– Eksplosjons forebyggelse og -vern – 
Bestemmelse av minste antennelsesenergi til 
støv/luft-blandinger

20.5.2003   

CEN EN 14034-1:2004+A1:2011
Bestemmelse av eksplosjonsegenskapene til 
støvskyer – Del 1: Bestemmelse av største 
eksplosjonstrykk

8.6.2011 EN 14034-1:2004

Note 2.1

Dato utløpt
(31.7.2011)

CEN EN 14034-2:2006+A1:2011
Bestemmelse av eksplosjonsegenskapene til 
støvskyer – Del 2: Bestemmelse av største 
trykkstigningshastighet (dp/dt) maks for 
støveksplosjoner

8.6.2011 EN 14034-2:2006

Note 2.1

Dato utløpt
(31.7.2011) 

CEN EN 14034-3:2006+A1:2011
Bestemmelse av eksplosjonsegenskapene til 
støvskyer – Del 3: Bestemmelse av nedre 
eksplosjonsgrense LEL for støvskyer

8.6.2011 EN 14034-3:2006

Note 2.1

Dato utløpt
(31.7.2011)

CEN EN 14034-4:2004+A1:2011
Bestemmelse av eksplosjonsegenskapene 
til støvskyer – Del 4: Bestemmelse av 
oksygengrense konsentrasjonen til støvskyer

8.6.2011 EN 14034-4:2004

Note 2.1

Dato utløpt
(31.7.2011)

CEN EN 14373:2005
Eksplosjonsundertrykkelsessystemer

9.3.2006   

CEN EN 14460:2006
Utstyr for eksplosjonsmotstand

15.12.2006   

CEN EN 14491:2012
Beskyttende ventilasjonssystemer for 
støveksplosjoner

22.11.2012 EN 14491:2006

Note 2.1

28.2.2013

CEN EN 14492-1:2006+A1:2009
Kraner – Motordrevne vinsjer og taljer – 
Del 1: Motordrevne vinsjer

16.4.2010 EN 14492-1:2006

Note 2.1 

Dato utløpt
(30.4.2010) 

EN 14492-1:2006+A1:2009/AC:2010   

CEN EN 14492-2:2006+A1:2009
Kraner – Motordrevne vinsjer og taljer – 
Del 2: Motordrevne taljer

16.4.2010 EN 14492-2:2006

Note 2.1 

Dato utløpt
(16.4.2010) 

EN 14492-2:2006+A1:2009/AC:2010   
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering 
i EUT

Referanse til den 
erstattede standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

CEN EN 14522:2005
Bestemmelse av laveste 
antennelsestemperatur for gasser og damp

30.11.2005   

CEN EN 14591-1:2004
Forebyggelse og beskyttelse mot 
eksplosjoner i gruver – Beskyttende 
systemer – Del 1: Eksplosjonssikkert 
ventilasjonssystem for overtrykk opptil 2 bar

9.3.2006   

EN 14591-1:2004/AC:2006   

CEN EN 14591-2:2007
Forebygging og beskyttelse mot eksplosjoner 
i gruver – Beskyttelsessystemer – Del 2: 
Passive vanntrau

12.12.2007   

EN 14591-2:2007/AC:2008   

CEN EN 14591-4:2007
Forebygging og beskyttelse mot eksplosjoner 
i gruver – Beskyttelsessystemer – 
Del 4: Automatiske slokkesystemer for 
profilkuttemaskiner

12.12.2007   

EN 14591-4:2007/AC:2008   

CEN EN 14677:2008
Maskinsikkerhet – Stålfremstilling ved 
omsmelting – Maskiner og utstyr for 
behandling av flytende stål

20.8.2008   

CEN EN 14678-1:2006+A1:2009
LPG-utstyr og tilbehør – Bygging og ytelse 
av LPG-utstyr for fyllestasjoner – Del 1: 
Dispensere

16.4.2010 EN 14678-1:2006

Note 2.1 

Dato utløpt
(16.4.2010) 

CEN EN 14681:2006+A1:2010
Maskinsikkerhet – Sikkerhetskrav til 
maskiner og utstyr for produksjon av stål 
med elektrisk lysbueovn

8.6.2011 EN 14681:2006

Note 2.1

Dato utløpt
(8.6.2011)

CEN EN 14756:2006
Bestemmelse av grenseverdien for 
oksygenkonsentrasjon (LOC) i brennbare 
gasser og damp

12.12.2007   

CEN EN 14797:2006
Utstyr for trykkavlastning av eksplosjoner

12.12.2007   

CEN EN 14973:2006+A1:2008
Transportbånd for bruk i underjordiske 
installasjoner – Sikkerhetskrav til elektrisitet 
og brennbarhet

7.7.2010 EN 14973:2006

Note 2.1 

Dato utløpt
(31.12.2010) 

CEN EN 14983:2007
Forebygging og beskyttelse mot eksplosjoner 
i gruver – Utstyr og beskyttelsessystemer for 
fjerning av gruvegass

12.12.2007   

CEN EN 14986:2007
Utforming og konstruksjon av vifter til bruk i 
eksplosjonsfarlige atmosfærer

12.12.2007   

CEN EN 14994:2007
Systemer for trykkavlastning av 
gasseksplosjoner

12.12.2007   
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering 
i EUT

Referanse til den 
erstattede standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

CEN EN 15089:2009
Eksplosjonsisolerende systemer

16.4.2010   

CEN EN 15188:2007
Bestemmelse av selvantennelsesegenskaper 
for støvavsetninger

12.12.2007   

CEN EN 15198:2007
Metodikk for tennkildevurdering av ikke-
elektrisk utstyr og maskiner for bruk i 
potensielle eksplosive omgivelser

12.12.2007   

CEN EN 15233:2007
Metodikk for risikovurdering av 
beskyttelsessystemer for potensielle 
eksplosive omgivelser

12.12.2007   

CEN EN 15268:2008
Bensinstasjoner – Sikkerhetskrav til 
konstruksjon av nedsenkbare pumper basert 
på komponenter

27.1.2009   

CEN EN 15794:2009
Bestemmelse av eksplosjonspunktene for 
brannfarlige væsker

16.4.2010   

CEN EN 15967:2011
Bestemmelse av det høyeste 
eksplosjonstrykket og høyeste hastighet for 
trykkøkning fra gasser og damp

18.11.2011 EN 13673-2:2005
EN 13673-1:2003

Note 2.1

Dato utløpt
(29.2.2012)

CEN EN 16009:2011
Trykkavlastningsutstyr for flammeløs 
eksplosjon

18.11.2011

CEN EN 16020:2011
Eksplosjonsavledere

18.11.2011

CEN EN ISO 16852:2010
Flammefeller – Ytelseskrav, prøvingsmetoder 
og anvendelsesgrenser (ISO 16852:2008, 
innbefattet rettelse 1:2008 og rettelse 2:2009) 

17.9.2010 EN 12874:2001

Note 2.1 

Dato utløpt
(31.12.2010) 

Cenelec EN 50050:2006
Elektrisk utstyr i eksplosjonsfarlige 
omgivelser – Elektrostatisk håndsprøyteutstyr

20.8.2008   

Cenelec EN 50104:2010
Elektrisk utstyr for deteksjon og 
måling av oksygen – Funksjonskrav og 
prøvingsmetoder

4.2.2011 EN 50104:2002
som endret

Note 2.1 

1.6.2013 

Cenelec EN 50176:2009
Stasjonære elektrostatiske sprøyteutstyrs 
utførelser for antennelig flytende materiale – 
Sikkerhetskrav

16.4.2010   

Cenelec EN 50177:2009
Stasjonære elektrostatiske sprøyteutstyrs 
utførelser for antennelig pulverbelegg – 
Sikkerhetskrav

16.4.2010   

EN 50177:2009/A1:2012 22.11.2012 Note 3 23.7.2015

Cenelec EN 50223:2010
Sikkerhetskrav til stasjonært automatisk 
elektrostatisk påføringsutstyr for brennbart 
fibermateriale

17.9.2010   
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering 
i EUT

Referanse til den 
erstattede standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

Cenelec EN 50241-1:1999
Spesifikasjon for apparater med fri 
gjennomstrømning for deteksjon av gasser 
og damp – Del 1: Generelle krav og 
prøvemetoder

6.11.1999   

EN 50241-1:1999/A1:2004 12.8.2004 Note 3 Dato utløpt
(12.8.2004) 

Cenelec EN 50241-2:1999
Spesifikasjon for apparater med fri 
gjennomstrømning for deteksjon av gasser 
og damp – Del 2: Funksjonskrav til apparater 
for deteksjon av antennelige gasser

6.11.1999   

Cenelec EN 50271:2010
Elektrisk utstyr for deteksjon og måling av 
antennelige gasser, giftgasser eller oksygen 
– Krav og prøver for apparater som bruker 
software og/eller digital teknologi

4.2.2011   

Cenelec EN 50281-2-1:1998
Elektriske apparater for bruk i nærvær av 
brennbart støv – Del 2-1: Prøvingsmetoder 
– Metoder for fastsettelse av minste tenn-
temperatur for støv

6.11.1999   

EN 50281-2-1:1998/AC:1999   

Cenelec EN 50303:2000
Gruppe I, Kategori M1, Utstyr beregnet på 
bruk i atomsfærer av gruvegass (metan) og/
eller kullstøv

16.2.2001   

Cenelec EN 50381:2004
Transportable ventilerte rom med eller uten 
en innvendig frigjøringskilde

9.3.2006   

EN 50381:2004/AC:2005   

Cenelec EN 50495:2010
Sikkerhetsinnretninger påkrevet for 
sikker funksjon av utstyr med hensyn på 
eksplosjonsfare. 

17.9.2010   

Cenelec EN 60079-0:2009
Eksplosjonsfarlige atmosfærer – Del 0: 
Utstyr – Generelle krav
IEC 60079-0:2007

16.4.2010 EN 60079-0:2006
+ EN 61241-0:2006

Note 2.1 

Dato utløpt
(1.6.2012)

Cenelec EN 60079-1:2007
Elektrisk utstyr i eksplosjonsfarlige 
omgivelser – Del 1: Utstyr beskyttet av 
flammesikker innkapsling ”d”
IEC 60079-1:2007

20.8.2008 EN 60079-1:2004

Note 2.1 

Dato utløpt
(1.7.2010) 

Cenelec EN 60079-2:2007
Elektrisk utstyr i eksplosjonsfarlige 
omgivelser – Del 2: Utstyr beskyttet av 
trykksikker innkapsling ”p”
IEC 60079-2:2007

20.8.2008 EN 60079-2:2004

Note 2.1 

Dato utløpt
(1.11.2010) 
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering 
i EUT

Referanse til den 
erstattede standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

Cenelec EN 60079-5:2007
Elektrisk utstyr i eksplosjonsfarlige 
omgivelser – Del 5: Utstyr beskyttet av 
pulverfylling ”q”
IEC 60079-5:2007

20.8.2008 EN 50017:1998

Note 2.1 

Dato utløpt
(1.11.2010) 

Cenelec EN 60079-6:2007
Elektrisk utstyr i eksplosjonsfarlige 
omgivelser Del 6: Utstyr beskyttet av 
oljefylling ”o”
IEC 60079-6:2007

20.8.2008 EN 50015:1998

Note 2.1 

Dato utløpt
(1.5.2010) 

Cenelec EN 60079-7:2007
Eksplosive atmosfærer – Del 7: 
Utstyrsbeskyttelse ved forhøyet sikkerhet ”e”
IEC 60079-7:2006

11.4.2008 EN 60079-7:2003

Note 2.1 

Dato utløpt
(1.10.2009) 

Cenelec EN 60079-11:2012
Eksplosive atmosfærer – Del 11: Elektrisk 
utstyr i eksplosjonsfarlige omgivelser – 
Egensikker utførelse ”i”
IEC 60079-11:2011

4.5.2012 EN 60079-11:2007
+ EN 60079-
27:2008
+ EN 61241-
11:2006

Note 2.1 

4.8.2014 

Cenelec EN 60079-15:2010
Elektrisk utstyr i gasseksplosjonsfarlige 
omgivelser – Del 15: Konstruksjon, prøver 
og merking av beskyttelsestype ”n” for 
elektrisk utstyr
IEC 60079-15:2010

8.6.2011 EN 60079-15:2005

Note 2.1 

1.5.2013 

Cenelec EN 60079-18:2009
Eksplosjonsfarlige atmosfærer – Del 18: 
Utstyr med beskyttende kapsling av type ”m”
IEC 60079-18:2009

7.7.2010 EN 60079-18:2004
+ EN 61241-
18:2004

Note 2.1 

Dato utløpt 
(1.10.2012)

Cenelec EN 60079-20-1:2010
Eksplosive atmosfærer – Del 20-1: material-
karakteristikker for klassifisering av gass og 
damp – Testmetoder og data
IEC 60079-20-1:2010

17.9.2010   

Cenelec EN 60079-25:2010
Elektrisk utstyr i gasseksplosjonsfarlige 
omgivelser – Del 25: Egensikre systemer
IEC 60079-25:2010

8.6.2011 EN 60079-25:2004

Note 2.1 

1.10.2013

Cenelec EN 60079-26:2007
Elektrisk utstyr i eksplosjonsfarlige 
omgivelser – Del 1: Utstyr beskyttet av 
utstyrs-beskyttelsesnivå ”Ga” (EPL)
IEC 60079-26:2006

20.8.2008   

Cenelec EN 60079-28:2007
Eksplosjonsfarlige omgivelser – Del 28: 
Beskyttelse av utstyr og overføringssystemer 
som benytter optisk stråling
IEC 60079-28:2006

11.4.2008   
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering 
i EUT

Referanse til den 
erstattede standarden

Opphørsdato for 
antakelse om 
samsvar med 
den erstattede 

standarden

Note 1

Cenelec EN 60079-29-1:2007
Elektrisk utstyr i eksplosjonsfarlige 
omgivelser – Del 29-1: Krav til detektorer 
for brennbar gass
IEC 60079-29-1:2007 (Endret) 

20.8.2008 EN 61779-1:2000
som endret
+ EN 61779-2:2000
+ EN 61779-3:2000
+ EN 61779-4:2000
+ EN 61779-5:2000

Note 2.1 

Dato utløpt
(1.11.2010) 

Cenelec EN 60079-29-4:2010
Eksplosive atmosfærer – Del 29-4: 
Gass detektorer – Ytelseskrav til 
linjegassdetektorer for brennbare gasser
IEC 60079-29-4:2009 (Endret)

8.6.2011 EN 50241-1:1999
som endret
+ EN 50241-2:1999

Note 2.1 

1.4.2013

Cenelec EN 60079-30-1:2007
Elektrisk utstyr i eksplosjonsfarlige 
omgivelser – Del 30-1: Elektriske 
varmekabler – Generelt og testkrav
IEC 60079-30-1:2007

20.8.2008   

Cenelec EN 60079-31:2009
Eksplosjonsfarlige atmosfærer – Del 31: 
Utstyr med beskyttende kapsling mot 
antenning av støv av type ”t”
IEC 60079-31:2008

7.7.2010 EN 61241-1:2004

Note 2.1 

Dato utløpt 
(1.10.2012)

Cenelec EN 60079-35-1:2011
Eksplosjonsfarlige områder – Del 35-1: 
Hodelykter for bruk i gruver utsatt for 
gruvegass – Generelle bestemmelser – 
Konstruksjon og prøving i forbindelse med 
faren for eksplosjon
IEC 60079-35-1:2011

18.11.2011 EN 62013-1:2006

Note 2.1

30.6.2014

EN 60079-35-1:2011/AC:2011

Cenelec EN 61241-4:2006
Elektrisk utstyr for bruk i nærvær av 
brennbart støv – Del 4 – Beskyttelse type 
”pD”
IEC 61241-4:2001

20.8.2008  

Cenelec EN 62013-1:2006
Hodelykter for bruk i gruver utsatt for 
eksplosiv gruvegass – Del 1: Utførelse og 
testing for eksplosjons risiko
IEC 62013-1:2005

20.8.2008 EN 62013-1:2002

Note 2.1 

Dato utløpt
(1.2.2009) 

Cenelec EN ISO/IEC 80079-34:2011
Eksplosjonsfarlige områder – Del 34: 
Anvendelse av kvalitetssystemer for 
utstyrsproduksjon
ISO/IEC 80079-34:2011 (Endret)

18.11.2011 EN 13980:2002

Note 2.1

25.5.2014

(1)  ESO (europeisk standardiseringsorgan):
– CEN: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, tlf. +32 2 550 08 11, faks +32 2 550 08 19 (http://www.cen.eu)
– CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, tlf. +32 2 519 68 71, faks +32 2 519 69 19 (http://www.cenelec.eu) 
– ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, tlf. +33 4 92 94 42 00, faks +33 4 93 65 47 16  

(http://www.etsi.eu)

http://www.cen.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
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Note 1:  Generelt vil opphørsdatoen for antakelse om samsvar være datoen for tilbaketrekking (”dow”) 
fastsatt av det europeiske standardiseringsorgan, men brukere av disse standardene gjøres 
oppmerksom på at det i visse unntakstilfeller kan være en annen dato.

Note 2.1:  Den nye (eller endrede) standarden har samme omfang som den erstattede standarden. På 
den angitte dato opphører den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med de 
grunnleggende kravene i direktivet.

Note 2.2:  Den nye standarden har et videre omfang enn den erstattede standarden. På den angitte datoen 
opphører den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med de grunnleggende kravene 
i direktivet.

Note 2.3:  Den nye standarden har et snevrere omfang enn den erstattede standarden. På den angitte 
datoen opphører den (delvis) erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med de 
grunnleggende kravene i direktivet, for de produkter som omfattes av den nye standarden. 
Antakelse om samsvar med de grunnleggende kravene i direktivet for produkter som fortsatt 
omfattes av den (delvis) erstattede standarden, men som ikke omfattes av den nye standarden, 
er ikke berørt.

Note 3:  Når det gjelder endringsblader, er referansestandarden EN CCCCC:YYYY samt dens 
eventuelle tidligere endringsblader og et eventuelt nytt, angitt endringsblad. Den erstattede 
standarden (kolonne 3) består derfor av EN CCCCC:YYYY og dens eventuelle tidligere 
endringsblad, men uten det nye angitte endringsbladet. På den angitte datoen opphører den 
erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med de grunnleggende kravene i direktivet.

Merk:

– Opplysninger om standardenes tilgjengelighet kan fås ved henvendelse enten til de europeiske 
standardiserings organene eller de nasjonale standardiserings organene som er oppført på en liste i 
vedlegget til europaparlaments- og rådsdirektiv 98/34/EF(1), endret ved direktiv 98/48/EF(2).

– Harmoniserte standarder vedtas av de europeiske standardiseringsorganisasjonene på engelsk (CEN 
og CENELEC publiserer også på fransk og tysk). Deretter oversetter de nasjonale standardiserings-
organene titlene på de harmoniserte standardene til alle de påkrevde språkene i Det europeiske 
økonomiske samarbeidsområde. Europakommisjonen og EFTA-sekretariatet påtar seg intet ansvar 
for at titlene som er blitt framlagt for publisering i Den europeiske unions tidende eller EØS-tillegget 
til dette, er korrekte.

– Offentliggjøring av referansene i Den europeiske unions tidende og EØS-tillegget til Den europeiske 
unions tidende betyr ikke at standardene foreligger på alle EØS-språk.

– Denne listen erstatter alle tidligere lister offentliggjort i Den europeiske unions tidende og EØS-
tillegget til Den europeiske unions tidende. Kommisjonen sørger for ajourføring av listen.

– Ytterligere opplysninger om harmoniserte standarder finnes på Internett på adressen 

 http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

(1) EFT L 204 av 21.7.1998, s. 37.
(2) EFT L 217 av 5.8.1998, s. 18.

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Kommisjonsmelding i forbindelse med gjennomføringen av europaparlaments- og 
rådsdirektiv 2011/65/EU av 8. juni 2011 om begrensninger i bruken av visse farlige 

stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr

(Offentliggjøring av titler og referanser for harmoniserte standarder i henhold til 
direktivet)

ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Referanse til den erstattede 
standarden

Opphørsdato for antakelse om 
samsvar med den erstattede 

standarden

Note 1

Cenelec EN 50581:2012
Teknisk dokumentasjon for bedømming 
av elektriske og elektroniske produkter 
med hensyn til begrensning av farlige 
stoffer

(1)	 ESO (europeisk standardiseringsorgan):
−	 CEN: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, tlf. +32 2 550 08 11, faks +32 2 550 08 19 (http://www.cen.eu)
−	 CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, tlf. +32 2 519 68 71, faks +32 2 519 69 19 (http://www.cenelec.eu) 
−	 ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, tlf. +33 4 92 94 42 00, faks +33 4 93 65 47 16 (http://www.etsi.eu)

Note 1:  Generelt vil opphørsdatoen for antakelse om samsvar være datoen for tilbaketrekking (”dow”) 
fastsatt av det europeiske standardiseringsorgan, men brukere av disse standardene gjøres 
oppmerksom på at det i visse unntakstilfeller kan være en annen dato.

Note 2.1:  Den nye (eller endrede) standarden har samme omfang som den erstattede standarden. På 
den angitte dato opphører den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med de 
grunnleggende kravene i direktivet.

Note 2.2:  Den nye standarden har et videre omfang enn den erstattede standarden. På den angitte datoen 
opphører den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med de grunnleggende kravene 
i direktivet.

Note 2.3:  Den nye standarden har et snevrere omfang enn den erstattede standarden. På den angitte 
datoen opphører den (delvis) erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med de 
grunnleggende kravene i direktivet, for de produkter som omfattes av den nye standarden. 
Antakelse om samsvar med de grunnleggende kravene i direktivet for produkter som fortsatt 
omfattes av den (delvis) erstattede standarden, men som ikke omfattes av den nye standarden, 
er ikke berørt.

Note 3:  Når det gjelder endringsblader, er referansestandarden EN CCCCC:YYYY samt dens 
eventuelle tidligere endringsblader og et eventuelt nytt, angitt endringsblad. Den erstattede 
standarden (kolonne 3) består derfor av EN CCCCC:YYYY og dens eventuelle tidligere 
endringsblad, men uten det nye angitte endringsbladet. På den angitte datoen opphører den 
erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med de grunnleggende kravene i direktivet.

 2012/EØS/68/27

http://www.cen.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
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Merk:

– Opplysninger om standardenes tilgjengelighet kan fås ved henvendelse enten til de europeiske 
standardiserings organene eller de nasjonale standardiserings organene som er oppført på en liste i 
vedlegget til europaparlaments- og rådsdirektiv 98/34/EF(1), endret ved direktiv 98/48/EF(2).

– Harmoniserte standarder vedtas av de europeiske standardiseringsorganisasjonene på engelsk (CEN 
og CENELEC publiserer også på fransk og tysk). Deretter oversetter de nasjonale standardiserings-
organene titlene på de harmoniserte standardene til alle de påkrevde språkene i Det europeiske 
økonomiske samarbeidsområde. Europakommisjonen og EFTA-sekretariatet påtar seg intet ansvar 
for at titlene som er blitt framlagt for publisering i Den europeiske unions tidende eller EØS-tillegget 
til dette, er korrekte.

– Offentliggjøring av referansene i Den europeiske unions tidende og EØS-tillegget til Den europeiske 
unions tidende betyr ikke at standardene foreligger på alle EØS-språk.

– Denne listen erstatter alle tidligere lister offentliggjort i Den europeiske unions tidende og EØS-
tillegget til Den europeiske unions tidende. Kommisjonen sørger for ajourføring av listen.

– Ytterligere opplysninger om harmoniserte standarder finnes på Internett på adressen 

 http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

(1) EFT L 204 av 21.7.1998, s. 37.
(2) EFT L 217 av 5.8.1998, s. 18.

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

